IV MDKHAPO/ZIHA HAYKOBO-ITPAKTUYHA KOH®EPEHIIIA

HUX KOpHUCHI BiAmoBial. O6poOka MpupoaHOi MOBH, MOEAHYIOUN KOMIT IOTEPHI HAYKH,
MTYYHUN IHTENEKT Ta METOAW W JOCHIIKCHHS OOYMCIIOBAILHOI JIIHTBICTHKH,
bOpMYEThCA Y MDKIUCIUIITIHAPHY Tally3b Ta BUCTYIAE MEIaTOPOM Yy 3a0e3MmeueHH1
B3a€MOJIT MK KOMIT IOTEPOM Ta JIFOJICHKOI0 MOBOIO.
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Opnna 3 Mojenell MOBJIEHHS Y TICUXOJIHTBICTUII Hanexuth B. Jlerenty. Bin
JUTATH TPOIIEC MOBJICHHS Ha YOTUPH cTaiii: 1) cTajais MiArOTOBKU TOBEPOATBHOIO
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MOBIJIOMJICHHS, SIKE CTAa€ OCHOBOIO JUIsi O€3MOCepeNHIX IMPOLEeCciB KOTHITUBHO-
JHTBICTUYHOTO (POPMYITFOBAHHS; 1HAKIIE Ka)Ky4dH, 1€ TTIOBITOMIICHHSI PO3TJISIIAI0Th 5K
HEJIIHTBICTUYHY PETPE3CHTAIIII0, KA CKJIAIa€ThCS 3 KOHIICNTIB Ta IXHIX BIIMOBITHUX
poneil (areHT, Tema, PEUUIIEHT); 2) MPOLECH TpPaMaTUYHOrO KOJYBaHHS, SKi
BU3HAYAIOTh CUHTAaKCUYHY CTPYKTYpy MaHOyTHHOTO  BHUCIJIOBIIOBaHHS;  3)
(hoHoIOTIYHE KOJIyBaHHS, a00 CTBOPEHHS (DOHOJIOTIUHOI (POPMHU BHUCIOBIIOBAHHS; 4)
BUMOBJISIHHA BUCJOBIIOBaHHA [6]. IlapaiensHo 3 rpaMatuyHuM 1 (OHOJOTIYHUM
KOJYBaHHSIM BiJIOYBA€THCS MPOLIEC BUIIYYCHHS JIGKCUYHUX OJIMHUILID 13 MEHTAJIbHOIO
nexkcukoHy. Lleit mporec cknanaeTbes 3 1BOX CKIAIOBUX: BUOIP JEMU Ta BUIIyYECHHS
KOHKpeTHO1 cioBodopmu. Ilix yac BuiydeHHsI CIOBO(OpPMH MOBEIhL BH3HAYae€ ii
(OHOJIOTIUHI CETMEHTU Ta METPUUYHY paMKy. MeTpuyHl paMKu KOMOIHYIOThCA W
YTBOPIOIOTH (POHOJIOTIYHI cjioBa. Ha OCHOBI Takoro po3ymiHHS (POHOJOTTYHOIO
KOOpPJIMHYBaHHSI MOXHa 3pOOMTH J1Ba BUCHOBKHU: 1) (oHonoriyna gopma cioBa He
BUTATAETHLCS MOBIIEM SIK II€BHA 3aKiHUCHA OJMHHILI, BOHA BHUOYIOBYETHCS 3
OpiOHIUX OMWHUIL — (POHEM; 2) CKIAJOBUIIICHHS BIJOYBA€THCA HA MI3HIIIOMY
erani. CunabiyHa CTPYKTypa CIIB HE BUTATYETHCA 3 MEHTAJIBHOTO JIEKCUKOHY, a
BU3HAYAETHCS, KOJIM BUTATHYTI ()OHOJIOTIYHI CETMEHTH MOB'SI3YIOTHCSI 3 METPUYHOIO
paMKor0 QoHosIoTigHOTO cioBa [1].

K. ne bot, 3acrocoByroun moaens B. JleBenbra a1t 61UTIHIBaILHOTO MOBJICHHS,
MPUITYCTUB, IO JICKCUKOHU PI3HUX MOB 1 iXHI XapaKTePUCTUKU 30€pIiraroThCs pa3om,
y paMKax €IMHOI CHUCTEMH, IMPHU I[bOMY KOXKEH €JIeMEHT Ili€i CUCTEeMHU 3IaTHHI
BKa3yBaTH Ha CBOIO MPUHATEKHICTh 10 Oy/b-sIKOI MOBH, YTBOPIOIOYH TaKUM YHHOM
Bl migcucreMu B pamkax opHiei [3]. Takum uywmuom, K. ne bor mnpomonye
PO3B’sI3aHHS OJTHOTO 3 OCHOBHMX NMUTaHb MCUXOJIIHTBICTUKU IIOJI0 MICLsI 30€piraHHs
iH(dopMalii mpo pi3HI MOBHU, MOMILIAIOYU iX y €JIMHY CUCTEMY IOB’SI3aHUX MIXK
co6o1o enemeHTiB. [0 ToUuKy 30py MOJUISAIOTE 1 6araTo 1HIIMX JIIHTBICTIB [2].

T. MapxkenoBa BBaxae, 110 «aJanToBaHa MOJEIb OUTIHIBAILHOTO MOBJICHHS,
srigHo 3 K. ne bory, mae Takuii BUrisia: crnepiny OUTIHIB 3BEPTAETHCS 10 €IMHOI
KOHIENTYaIbHOI CHCTEMH JIBOX JIEKCUKOHIB 32 TIOCEPEIHUIITBOM KOHIICTITyalli3aTopa,
MpOTE BKE€ Ha €Talll rpaMaTUYHOro0 KOAYBAHHS BIH 3aJlit0€ pi3HI (HOpMyIATOpH, SIKI
0oOpoOJISAIOTh PI3HOMOBHI JIEMH BIAMOBIHO 70 MPaBUJl KOAYBaHHS TI€l YM 1HIIOL
MoBu» [1]. OTxe, MOBJICHHS OTpUMy€E abO MOHOJIHTBaJIbHE OQOPMIIEHHS, a00
OuTiHTBaJIbHE (KOJMM BiAOYBa€ThCS KOJIOBE TEPEMHUKAHHsS) Ha eTarl apTUKYJIAIII,
3aJIe)KHO BiJ] KOMYHIKaTUBHUX 1HTEHIH MoBIs [De Bot, 1992]. OTxe, cnuparodnch
Ha Teopito T. MapkenoBoi, MU MOKEMO 3pO3YyMITH, IO «ITPUHITUTIOBA BiAMIHHICTh
MEXaHi13MIB MOHOJIIHTBaJILHOTO Ta OLIIHIBAJILHOIO MOBJICHHS, 3rigHO 3 Mojento K.
e bora, nosisirae B HasgsBHOCTI KUIBKOX (OPMYJISTOPIB, KUIBKICTh SIKMX BIJIOBIIA€E
KIJIbKOCTI MOB, IKHMH 3JJaTHHI BHCJIOBIIOBATHCS MOBEIbY [1].

HaykoBIii, omnepyroun MOHSATTSAM «I€MMay», BUCYBAIOTh TaK 3BaHY JICKCUYHY
rirnoTe3y Mpo MEepUIOpsAHE 3HAYEHHS JIGKCUKOHY, B SIKOMY MICTUTHCA 1H(oOpMAaIlis
PO rpaMaTUYHI XapaKTEPUCTHKHU, CJIOBA Ta 3B’A3KM MK HUMH HA CUHTAKCUYHOMY
piBHI. 3 IILOTO BUILIMBAE, 10 KOJOBE MEPEMUKAHHS 3aBXIU TPAaMaTUYHO MPaBUIbHE,
00 JIeMU MOETHYIOTHCS TTPABUIIBHO, 3T1THO 3 KOJIoM [1].
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3aiiMarouuch JOCTIKEHHSIM BUIAJIKIB KOJJOBOTO MEPEMUKAHHS, ICUXOIIHTBICT
®. I'poxkan poO3poOMB TMOHATTS MOBHOTO pEXHUMY, B SKOMY 3IIACHIOETHCS
KoMyHiKartis [4; 5].
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Pexiiama — e 6e30co0oBe BiTBOpeHHS 1H(OpMAIlli MPo TOBapH, MOCIYTH YU
171ei 3a I0MOMOT010 Pi3HKMX 3ac001B MacoBoi 1HGOpMaIIii.

XapakTepHl O3HaKW peKJiaMH — 1€ MaTHa (Gopma CIIJIKYBaHHS Ta HasBHICTh
BU3HAYEHOT'O CIIOHCOPA, PO3MOBCIOIKEHHS 11 cepell KUMOBIPHOI LIJTLOBOI ayIUTOPIi 1
CHOPSIMOBAHICTh Ha O3HAWOMJIEHHS 3 JE€AKMMHU TMPOAYKTaMH Ta TMOJaiblle ix
npuAO0aHHS MTEBHOIO ayAUTOPIEI0 CIIOKUBAYIB.

Pexnama — e 3/1€011b110M0 MOHOJIOT, SIKUM HE 3000B’sI3y€ 3BEpTaTH yBary Ta
pearyBatu. OCKiJIbKM BOHA € 06€30C000BOI0, iif Opakye MEepeKOHIMBOCTI MOPIBHSIHO 3

pEaNIbHOIO JIIOIUHOIO, SIKa MATPUMYE CIUIKYBaHHS BlU-Ha-BIY.
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